
 

Старший викладач кафедри перекладу Національного технічного університету 

«Дніпровська політехніка» 

Усний та письмовий перекладач 

Хто міг передбачити у 2016 році, що студентка стане викладачем, куратором, 

науковцем у своїй рідній alma mater? Кафедра перекладу дала мені  можливість 

проявити себе завдяки численним конференціям, міжнародним проєктам, 

академічним мобільностям. Завдяки високому професіоналізму викладачів, 

актуальній навчальній програмі я отримала чудову базу знань та необхідних 

навичок для розвитку власної кар’єри. 

Щоразу під час роботи зі студентами я на практиці використовую знання, які 

здобула на заняттях з практики перекладу у різних технічних і гуманітарних 

галузях, методики викладання, редагування тощо.   

З глибокою вдячністю згадую викладачів, які ділилися не тільки знаннями, але 

й життєвим досвідом, професійними лайфхаками та «фішками». Все це 

знадобилося у «великому плаванні». Сподіваюся, що і мені вдасться передати 

цінний досвід моїх наставників майбутнім колегам-філологам. 

 


